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D£ SITE DES BATISSeS CHANG£ OF IOCATION OF BU DI S

Opinion Légale Légal Opinion

1ýN t0j LAw D£PARýýMFNP

Montréal, 24 octobre i9o5. Moiitreal, 24tll October, igoS.

ei aux -Alembres de la Cominission du Feti et To the Cha.,riîtaii and Members of the Fiý e and

de trýýcairage 
1,ight Committee.

Re Change in the location of building No 235
Cbý' -tgemerlt du site de la bâtisse portant le No 235, Hôtel de Ville avenue.

avenue de l'Hôtel de Ville.

Gentlemen,

'4t".as'tMb1ýee de votre Commission tenue le 19 octobre At a meeting Of Your Committe held on the igth October

l1r un rapport de l'i-,pecteur des Edifices a été soumis instant, a réPort frfDni the building inspector alient the changé

building at No 235 Hôtel de Vil

1114t d'un changement dans le site d'une of location of a >le avenue

a" X>O 235 -de l'avenue de l'Hôtel de Ville, lequel raP_ was subinitted and read, and said- report was referred to thé

référé aux avocats de la Ville pour avoir leur opi City Attorneys for th&r oninion therecii.

>n 'e sui ttý According to instructions reccived froni yotir Cornmittee,
àîZt c(ýuf bilait. the fcllowiiig answer:

-,7ÇDpý l'hiortn't6 aux instructions de votre Comniiss:Ori, nous ývc have the honor to su

de répondre comme suit: "A compla;nt was made bY One Jcs. H,'Ylles, as the O,,ýner

été fait of a house sittiated in Hôtel de Ville avenue, to the effect

lommé Jos. Haynes, comme

Une ma onpasrtIn is ur l'avenue de l'Hôtel de Ville, that his neighb(Yur, Léandre Massy, owner of building No.

ricmmé Lé>andre Massy, son veîs'n,, propriétaire 1 2,39. had converted a shed built against the wall of his house,

portant le N sf.,ý,riné Lin appentis j into a stable with mantire box,. etc., contrary to building

0 235 avait tran by-law No. 26o.a. n'aison en une con truction différente en Y cO
écurie avec boite à fumier, etc., contrairement Mr. Haylles, letter, annexed to your Conimittee's resolutiolt,

à la ré 'des bâtisses portant le No 200. Su lettre, 'an- explains the nature of the change complained of. The mat-

ell 0 as referred to the building ilist)ector,
Solution de v tre Commission, explique la nattire, ter w Mr. Alcide,

"ne-"etlts dont se plaint M. Haylies. La questi,)n a 'Chaussé.

Inspecteur des Eàfices, M, Alci-de Chatissé-1. The rnatter subi-nitted to lis depe .iids entirely 011 a quest:on
"diffKu]té qui 110 dépend, entièrement dýtii of f2ýct-, whicil 's n(ýt 111 olir Pl-()v:"c'c; and the Poil-lt to'be

faits qlli n'est Pas de notre domaine et Consiste determined siniply cnils:sts in ascertaining whether the said
à savoir si le nommé Massy qui a obtetiii de l'iris- Massy. who, obtained front the building inspector a permit

des Édifie', to make changes in the construction of Ws building, by mov-
la Permis pour faire des charigenlents

de sa bâtisse, en la transpDrtant à un ing the same to another place, has complied with the provi-
"2ndroit S'est si,)Ils of said by-law.

ýSur et Point Cilformé aux disposit-ons dudit règle

teclIliQUe nous ne croyons pas qu'il Y On this technical point, we do ilot consider that we are

Pour Ilcius d'intemrêter le rýglement en question, calied tipon to construe the by-law in question, but unti.1 cvi,ý

preuve contraire nous devons nclus el, rapporter derice to the contrary is addiicý, we must accept the expia-

4tiGlIR; contenues dans le rapport de JýT. Alc'de nations conta;ned in M. Chatissé's riýport, stating, bc deli-
ýu1 d&-tare avoir accurdé un Massy vered a Mmit to,ýJr. Massv and that the works which are

t8 travaux qui ermis à un M.

Sýexécufent au po :2?ý de l'avenue de being carried on at No. 23.qHotel de Ville avenue aýe dolle

1 Vip' Se font suivant les dispositions dudit règle- in accordance w;th the provisions of said hy-law,, and that

8ý'nt umt arrlélicrat-ien qui aura pour effet de di- they ccnstittite ail improvement which will have the resuit of

-"ques d'incendie, Dans ces circonstances MXls decreasing fire risks, Under the circumstances, we respect-

Si r"Peetulusement à votre Comm:ssion que le rap- fully submit to your Conimittee that the rer4ort of yotIr

"Mande Ç'el, technique nous parait rencontrer les fins technical officer seems to meet the objeci of tfie requestý

formulée dans votre r&,olution du jQ octobre ccntained in yotir résolution of the igth octber l1ltý

Ù')d HI nIl dl F>e pourv&r en justice sýil le Mr. Haynes being at l'berty to take judicial procecding, if he

dans le cas OÙ Faction de l'inspecteur des rdi- deems- it advisable, in - case the action of the building ins-

pas "G"fortne au règlement. i pector shotild not be . in conformity with the by-law.

"honftur d'être, Messieurs, We have theý honor to be, Gentlemen,
VIDs hurtibles et obéissant$ 3erviteursý Your humble and obedient servants,

J. EThIER, L J. ETHIER,

L. ARCHAMBAULT, J. L ARCHAMBAULT,

Avocats de la Cité. Attorneys for the City of Montreai,


